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We hereby order examination by Nemko as specified below. When the order is received; Nemko will provide an Order Confirmation which, together with the signed Application Form, will constitue a binding agreement between the applicant and Nemko. The appropriate conditions are described on “Technical and legal regulations”, see attached.

Wir erteilen hiermit Nemko den Auftrag zur Prüfung wie unten beschrieben. Nach Auftragseingang wird eine Auftragsbestätigung zusammen mit dem unterzeichneten Prüfantrag an den Antragssteller geschickt. Der Prüfantrag ist gesetzlich bindend für den Antragsteller und Nemko, gemäß den Vertragsbedingungen „Technische und rechtliche Bestimmungen“ anbei.

	1. Customer and contact information / Kunden- und Kontaktinformation



	1.0 Customer / Kunde

	The customer that places the order with Nemko. Can also be a consultant/representative who has a power of attorney that shall be supplied with the application. The customer will receive the certificate and test report. 

Auftraggeber der Nemko. Das kann auch ein Berater oder Repräsentant sein, der bevoll- mächtigt ist, Aufträge zu tätigen. Dies ist auch die Lieferadresse für Zertifikate und Prüf- berichte. Die Vollmacht muss dem Prüfantrag beigefügt werden.
	Nemko Customer no:     
Nemko Kunden Nr.: 

Customer contact:

Kontaktperson:

	Name: 

Address / Adresse: 

City / Ort:



Country / Land:

	     
	Name:
     
e-mail:
     
Phone:
     

	1.1 Bill To / Rechnungsanschrift
	The company that shall pay the invoice for the services in this application. / Die Firma, die für diesen Auftrag die Rechnung bezahlt.

 FORMCHECKBOX 
 Same as the customer in 1.0. / Siehe 1.0.
	Nemko Customer no:     
Nemko Kunden Nr.:

Bill To contact:

Kontaktperson:

	Name:

Address / Adresse:

City / Ort:
Country / Land:

	     
	Name:
     
e-mail:
     
Phone:
     

	1.2 Document Owner

(Certificates, reports, etc.)

Eigentümer

(Zertifikate, Berichte, etc.)
	This company shall pay the annual license when this is applicable for a certificate. / Der Eigentümer hat auch die evtl. anfallenden Jahresgebühren zu tragen.

 FORMCHECKBOX 
 Same as the customer in 1.0. / Siehe 1.0.


	Nemko Customer no:     
Nemko Kunden Nr.:

Certificate Owner Contact:

Kontaktperson:

	Name:

Address / Adresse:

City / Ort:


Country / Land:
	     
	Name:
     
e-mail:
     
Phone:
     

	Customer PO (Purchase Order no./ customer ref.):     
Kunden PO (Bestell-Nr. / Kundenref.)
	Nemko Quote ref.:     
Nemko Angebot – Nr.

	2. Certificate information (will be written in the certificates, test reports, statements, etc.) / 

    Zertifikat Informationen (wird eingetragen auf Zertifikaten, Prüfberichte, Erklärungen, etc.) 



	2.0 Applicant / Antragssteller
	The Applicant in the certificate. / Der Antragssteller der auf dem Zertifikat erscheint.

 FORMCHECKBOX 
 Same as the Certificate Owner in1.2. / Siehe 1.2.
	Nemko customer no:     
Nemko-Kunden Nr.:

Applicant contact:      
Kontaktperson:

	Name: 

Address / Adresse:


City / Ort:


Country / Land:
	     

	Name:
     
e-mail:
     
Phone:
     

	2.1 Manufacturer / Hersteller
	The responsible Manufacturer in the certificate. (NOT the factory site; see clause 6) / Der verantwortliche Hersteller im Zertifikat. (Nicht die Fertigungsstätte; siehe Abschnitt 6)
 FORMCHECKBOX 
 Same as the Certificate Owner in 1.2. / Siehe 1.2.

	Nemko Customer no:     
Nemko Kunden-Nr. :

Manufacturer contact:      
Kontaktperson:

	Name: 

Address / Adresse:


City / Ort:


Country / Land:
	     
	Name:
     
e-mail:
     
Phone:
     


	3. Product Information / Produktinformation

	Type of product (e.g. “copier”)/

Produktart (z.B. Kopierer):
	     
	Product category / Produktkategorie (e.g. OFF, HOUS, TRON, etc.):      

	Model name / 

Modellbezeichnnung:
	     


	Technical data (Rating, etc.) / Technische Daten:
	     
	Format:
xx-yy A / xxx W xxx-yyy V AC/DC xx/yy Hz

	Other technical specifications / Sonstige Spezifikationen:
	     

	Trade marks / Name, Handelsnamen Logo:
	     

	Number of test objects / 

Anzahl der Prüflinge / Muster:
	     
	Shipping info (tracking no. / Airway bill no.) /Versandinfo (Fracht-Nr. / Speditions-Rechnungs-Nr., etc.):     

	Sample handling after tets / Nach der Prüfung wird das Prüfmuster:
	 FORMCHECKBOX 
 Discard at customer’s cost / auf Kosten des Kunden vernichtet
 FORMCHECKBOX 
 Return at customer's cost / auf Kosten des Kunden zurück geschickt
 FORMCHECKBOX 
 Collected by customer within 4 weeks / innerhalb 4 Wochen vom Kunden abgeholt
 FORMCHECKBOX 
 Additional information / Zusätzliche Information: 

	Requested delivery date / Gewünschter Liefertermin: 
	     
	Must be confirmed by Nemko / Muss von Nemko bestätigt werden

	Final documents delivery / Versand der Dokumente:
	 FORMCHECKBOX 
 Available in Nemko DocStore / abrufbar im Nemko DocStore
 FORMCHECKBOX 
 e-mail (see terms) / per E-mail            

 FORMCHECKBOX 
 Express (additional cost) / per Express (Kosten trägt der Empfänger)

	Additional Information / Zusätzliche Information: 
	     

	 FORMCHECKBOX 
 Variants / Alternative Listing are specified on separate list, clause 7. /

     Varianten siehe Abschnitt 7.
	 FORMCHECKBOX 
 Factory Sites are specified on separate list, clause 6 /:
     Fertigungsstätten siehe Abschnitt 6.

	Documents attached / Beigefügte Dokumente:
	 FORMCHECKBOX 
 Uploaded to Nemko DocStore / Im Nemko DocStore hochgeladen
	 FORMCHECKBOX 
 Sent by e-mail / Per E-mail versandt
	 FORMCHECKBOX 
 Shipped with test sample / Lieferung zusammen mit Muster


	4 Signatures / Unterschrift

	We recognise and accept Technical and legal regulations attached / Hiermit erkennen wir die beigefügten “Technischen und rechtlichen Bestimmungen” als Vereinbarung für die Prüfung und Zertifizierung an. Der Unterzeichner ist berechtigt, im Auftrag des Antragstellers zu unterschreiben.

	Firma / Name: 
	     

	
	

	
	Name:

     

	Position

     

	Date / Datum

     


	Signature / Unterschrift
	[image: image1.wmf]Sig.einf.


	
	


	
	
	
	

	Firma: 
	Nemko GmbH & Co. KG
Reetzstr. 58

D-76327 Pfinztal
	
	

	
	Name:

     

	Position:

     

	Date / Datum:

     

	Signature / Unterschrift
	[image: image2.wmf]Sig.einf.


	
	


	5. SERVICES: This order comprises the following services from Nemko / 

Leistungen: Dieser Auftrag umfasst die nachfolgend gekennzeichneten Nemko Leistungen


	Testing
	Certifications
	Nemko Direct
	Documents Submitted to Nemko

	ATTENTION:

N-Mark certificates must include the EMC- and safety standards

GS certificates must include EMF- and safety standards

ACHTUNG:

Im N-Mark Zertifikat müssen EMV- und Sicherheitsnormen aufgeführt werden.

Im GS Zertifikat müssen EMF- und Sicherheitsnormen aufgeführt werden
	Specify the required countries below.
	Include necessary documents for faster processing.

	 FORMCHECKBOX 

	Safety / 

Sicherheit
	 FORMCHECKBOX 

	Nemko (N-mark)
	 FORMCHECKBOX 

	Nemko Direct USA/CAN
CSA - certificate
	 FORMCHECKBOX 

	EMC Test report

EMV Prüfbericht

	 FORMCHECKBOX 

	EMC / 

EMV
	 FORMCHECKBOX 

	CB
	 FORMCHECKBOX 

	Nemko Direct USA/CAN
MET - certificate
	 FORMCHECKBOX 

	Test reports from others

Prüfberichte anderer Institute

	 FORMCHECKBOX 

	Pre-Compliance


	 FORMCHECKBOX 

	Nordic w S, D and FI certificates
	 FORMCHECKBOX 

	Nemko Direct China

CCC – certificate
	 FORMCHECKBOX 

	Wiring/Circuit diagram

	 FORMCHECKBOX 

	Telecom


	 FORMCHECKBOX 

	Nordic incl.  FORMCHECKBOX 
 S -  FORMCHECKBOX 
 D -  FORMCHECKBOX 
 FI - certificate.
	 FORMCHECKBOX 

	Nemko Direct Taiwan

BSMI – certificate
	 FORMCHECKBOX 

	Parts list

	 FORMCHECKBOX 

	Radio/Wireless


	 FORMCHECKBOX 

	ENEC
	 FORMCHECKBOX 

	Nemko Direct Russia

GOST – certificate
	 FORMCHECKBOX 

	Drawings

	 FORMCHECKBOX 

	EMF


	 FORMCHECKBOX 

	GS               FORMCHECKBOX 
 Bauart
	 FORMCHECKBOX 

	Nemko Direct Korea

KETI - certifiacte
	 FORMCHECKBOX 

	Certificate from others

	 FORMCHECKBOX 

	Calibration

Kalibrierung
	 FORMCHECKBOX 

	CCA NTR (Notification of Test Results)
	 FORMCHECKBOX 

	Nemko Direct Argentinia

IRAM - certificate
	 FORMCHECKBOX 

	Self Declarations

	 FORMCHECKBOX 

	Metrology services


	 FORMCHECKBOX 

	Certificate of Conformity (Attestation) to EU dir.
	
	
	 FORMCHECKBOX 

	Mounting instructions

	 FORMCHECKBOX 

	Environmental

Umweltprüfung
	 FORMCHECKBOX 

	IC (Industry Canada)
	
	National Deviations /
Nationale Abweichungen
	 FORMCHECKBOX 

	User Instructions

	 FORMCHECKBOX 

	Consulting services

Beratung
	 FORMCHECKBOX 

	QMS ISO 9000
	 FORMCHECKBOX 

	USA/CAN
	 FORMCHECKBOX 

	Power of Attorney

	 FORMCHECKBOX 

	TCO’99


	 FORMCHECKBOX 

	EMS ISO 14001
	 FORMCHECKBOX 

	     
	 FORMCHECKBOX 

	     

	 FORMCHECKBOX 

	TCO’03


	 FORMCHECKBOX 

	IT Security ISO 17799
	 FORMCHECKBOX 

	     
	 FORMCHECKBOX 

	     

	 FORMCHECKBOX 

	MPRII


	 FORMCHECKBOX 

	Personnel Certification*
	 FORMCHECKBOX 

	     
	 FORMCHECKBOX 

	     

	 FORMCHECKBOX 

	MPRIII


	 FORMCHECKBOX 

	Product (NS mark)
	 FORMCHECKBOX 

	     
	 FORMCHECKBOX 

	     

	 FORMCHECKBOX 

	     

	 FORMCHECKBOX 

	ATEX
	 FORMCHECKBOX 

	     
	 FORMCHECKBOX 

	     

	 FORMCHECKBOX 

	     

	 FORMCHECKBOX 

	IECEx
	 FORMCHECKBOX 

	     
	 FORMCHECKBOX 

	     

	 FORMCHECKBOX 

	     

	 FORMCHECKBOX 

	QAN
	 FORMCHECKBOX 

	     
	 FORMCHECKBOX 

	     

	 FORMCHECKBOX 

	     

	 FORMCHECKBOX 

	QAR
	 FORMCHECKBOX 

	     
	 FORMCHECKBOX 

	     

	 FORMCHECKBOX 

	This is an update of a previous service; please write the previous (last):     
Folgeauftrag einer vorherigen Leistung; bitte die vorherige (letzte) Auftrags- oder Zertifikatsnummer hier eintragen:

	
	Order number / Auftragsnummer:

     
	Certificate number / Zertifikatsnummer:

     

	 FORMCHECKBOX 

	Other Services – please specify / Andere Leistungen – bitte beschreiben:

     


	 FORMCHECKBOX 

	Test specifications / standards / Prüfspezifikationen / Prüfnormen*:

     


	
	*Tests will be carried out in accordance with the latest published harmonized National, European or International standards, as appropriate, if this section is not completed.

*Prüfungen werden in Übereinstimmung mit dem neuesten entsprechend nationalen, europäischen oder internationalen harmonisierten Prüfstandard, ausgeführt.


	6. Factories (Production Sites) / Fertigungsstätten (Produktionsstätten)

	Factory Name and Address / Werk, Name und Anschrift
	Inspection info.
	Contact info.

	1
	Name:

Address/Adresse:
City / Ort:

Country / Land:
	     
	 FORMCHECKBOX 
 Report attached / Bericht anbei

Date of Inspection / Inspektionsdatum:     
Inspected by / Geprüft durch:     
	Factory contact:      
Kontaktperson:

E-mail address:      
Phone: 
     
ext.     
Fax:     

	
	
	 FORMCHECKBOX 
 Same as the customer in 1.2. / Siehe 1.2.
	
	

	2
	Name:

Address/Adresse:

City / Ort:
Country / Land:
	     
	 FORMCHECKBOX 
 Report attached / Bericht anbei

Date of Inspection / Inspektionsdatum:     
Inspected by / Geprüft durch:     
	Factory contact:      
Kontaktperson:

E-mail address:      
Phone: 
     
ext.     
Fax:     

	
	
	 FORMCHECKBOX 
 Same as the customer in 1.2. / Siehe 1.2.
	
	

	3
	Name:

Address/Adresse:

City / Ort:
Country / Land:
	     
	 FORMCHECKBOX 
 Report attached / Bericht anbei

Date of Inspection / Inspektionsdatum:     
Inspected by / Geprüft durch:     
	Factory contact:      
Kontaktperson:

E-mail address:      
Phone: 
     
ext.     
Fax:     

	
	
	 FORMCHECKBOX 
 Same as the customer in 1.2. / Siehe 1.2.
	
	

	4
	Name:

Address/Adresse:

City / Ort:

Country / Land:
	     
	 FORMCHECKBOX 
 Report attached / Bericht anbei

Date of Inspection / Inspektionsdatum:     
Inspected by / Geprüft durch:     
	Factory contact:      
Kontaktperson:

E-mail address:      
Phone: 
     
ext.     
Fax:     

	
	
	 FORMCHECKBOX 
 Same as the customer in 1.2. / Siehe 1.2.
	
	

	5
	Name:

Address/Adresse:

City / Ort:
Country / Land:
	     
	 FORMCHECKBOX 
 Report attached / Bericht anbei

Date of Inspection / Inspektionsdatum:     
Inspected by / Geprüft durch:     
	Factory contact:      
Kontaktperson:

E-mail address:      
Phone: 
     
ext.     
Fax:     

	
	
	 FORMCHECKBOX 
 Same as the customer in 1.2. / Siehe 1.2.
	
	

	6
	Name:

Address/Adresse:
City / Ort:

Country / Land:
	     
	 FORMCHECKBOX 
 Report attached / Bericht anbei

Date of Inspection / Inspektionsdatum:     
Inspected by / Geprüft durch:     
	Factory contact:      
Kontaktperson:

E-mail address:      
Phone: 
     
ext.     
Fax:     

	
	
	 FORMCHECKBOX 
 Same as the customer in 1.2. / Siehe 1.2.
	
	

	7
	Name:

Address/Adresse:
City / Ort:

Country / Land:
	     
	 FORMCHECKBOX 
 Report attached / Bericht anbei

Date of Inspection / Inspektionsdatum:     
Inspected by / Geprüft durch:     
	Factory contact:      
Kontaktperson:

E-mail address:      
Phone: 
     
ext.     
Fax:     

	
	
	 FORMCHECKBOX 
 Same as the customer in 1.2. / Siehe 1.2.
	
	

	8
	Name:

Address/Adresse:

City / Ort:
Country / Land:
	     
	 FORMCHECKBOX 
 Report attached / Bericht anbei

Date of Inspection / Inspektionsdatum:     
Inspected by / Geprüft durch:     
	Factory contact:      
Kontaktperson:

E-mail address:      
Phone: 
     
ext.     
Fax:     

	
	
	 FORMCHECKBOX 
 Same as the customer in 1.2. / Siehe 1.2.
	
	


	7. Variants – Alternative listing / Varianten
	For Nemko use only / Wird von Nemko ausgefüllt

	Variant 1
	Model name / Modellbezeichnung: 
	     
	Previous cert. no. / Vorherige Zertifikats-Nr.:     

	
	Trade Mark / Name:
	     
	Ann. Lic. Code / Jahresgebühren Code:     

	
	Technical data / Technische Daten:
	     
	New certificate no. / Neue Zertifikats-Nr. :     

	
	Other specifications / Sonstige Spez.:
	     
	Remove previous certificate  FORMCHECKBOX 

Vorheriges Zertifikat ablösen

	Variant 2
	Model name / Modellbezeichnung: 
	     
	Previous cert. no. / Vorherige Zertifikats-Nr.:     

	
	Trade Mark / Name:
	     
	Ann. Lic. Code / Jahresgebühren Code:     

	
	Technical data / Technische Daten:
	     
	New certificate no. / Neue Zertifikats-Nr. :     

	
	Other specifications / Sonstige Spez.:
	     
	Remove previous certificate  FORMCHECKBOX 

Vorheriges Zertifikat ablösen

	Variant 3
	Model name / Modellbezeichnung: 
	     
	Previous cert. no. / Vorherige Zertifikats-Nr.:     

	
	Trade Mark / Name:
	     
	Ann. Lic. Code / Jahresgebühren Code:     

	
	Technical data / Technische Daten:
	     
	New certificate no. / Neue Zertifikats-Nr. :     

	
	Other specifications / Sonstige Spez.:
	     
	Remove previous certificate  FORMCHECKBOX 

Vorheriges Zertifikat ablösen

	Variant 4
	Model name / Modellbezeichnung: 
	     
	Previous cert. no. / Vorherige Zertifikats-Nr.:     

	
	Trade Mark / Name:
	     
	Ann. Lic. Code / Jahresgebühren Code:     

	
	Technical data / Technische Daten:
	     
	New certificate no. / Neue Zertifikats-Nr. :     

	
	Other specifications / Sonstige Spez.:
	     
	Remove previous certificate  FORMCHECKBOX 

Vorheriges Zertifikat ablösen

	Variant 5
	Model name / Modellbezeichnung: 
	     
	Previous cert. no. / Vorherige Zertifikats-Nr.:     

	
	Trade Mark / Name:
	     
	Ann. Lic. Code / Jahresgebühren Code:     

	
	Technical data / Technische Daten:
	     
	New certificate no. / Neue Zertifikats-Nr. :     

	
	Other specifications / Sonstige Spez.:
	     
	Remove previous certificate  FORMCHECKBOX 

Vorheriges Zertifikat ablösen

	Variant 6
	Model name / Modellbezeichnung: 
	     
	Previous cert. no. / Vorherige Zertifikats-Nr.:     

	
	Trade Mark / Name:
	     
	Ann. Lic. Code / Jahresgebühren Code:     

	
	Technical data / Technische Daten:
	     
	New certificate no. / Neue Zertifikats-Nr. :     

	
	Other specifications / Sonstige Spez.:
	     
	Remove previous certificate  FORMCHECKBOX 

Vorheriges Zertifikat ablösen

	Variant 7
	Model name / Modellbezeichnung: 
	     
	Previous cert. no. / Vorherige Zertifikats-Nr.:     

	
	Trade Mark / Name:
	     
	Ann. Lic. Code / Jahresgebühren Code:     

	
	Technical data / Technische Daten:
	     
	New certificate no. / Neue Zertifikats-Nr. :     

	
	Other specifications / Sonstige Spez.:
	     
	Remove previous certificate  FORMCHECKBOX 

Vorheriges Zertifikat ablösen


	For Nemko only / Nemko Intern
	Order number / Auftragsnummer:     

	Nemko Salesperson (order head):     
	Filled in by / Erstellt durch:     

	New Certificate number Main Model / Neue Zertifikatsnummer des Hauptmodells:     
	 FORMCHECKBOX 
 Remove Previous Certificate Main Model. 

Removal of variant certificates shall be noted on the variants listing. / Löst die vorherige Zertifikatsnummer des Hauptmodells ab. Varianten, siehe Abschnitt 7

	 FORMCHECKBOX 
 Issue a new Prepayment Invoice / Vorkasse-Rechnung wird erstellt 
	 FORMCHECKBOX 
 Commit to existing Prepayment Invoice no. / Teilrechnung zur bestehenden Vorkasse-Rechnung-Nr.:     
	 FORMCHECKBOX 
 Consolidated Invoicing / Gesamtrechnung

	Line / Zeile
	Item name / Artikelbezeichnung
	Price  / Preis
	Currency / Währung
	Ann. Lic. code
	Cert. type 
	Std. task time
	Planned start date / vorauss. Anfang 
	Planned end date / vorauss. Ende
	Factory insp. Yes / No / FI Ja / Nein
	Project Handler or Lab manager
	Verificator

	1
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	2
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	3
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	4
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	5
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	6
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	7
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	8
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	9
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	10
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	11
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	12
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	13
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	14
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	15
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	16
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	17
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	18
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	19
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	20
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	Comments / Kommentare:
     



1.
Geltungsbereich

Diese Allgemeinen Geschäftsbedingungen gelten für alle Leistungen der Nemko GmbH & Co KG (nachfolgend "Nemko" genannt). Abweichende Bedingungen des Kun​den gelten nicht, soweit sie nicht ausdrücklich von Nemko schriftlich bestätigt wur​den. Gegenüber Unternehmern, juristischen Personen des öffentlichen Rechts und öf​fent​lich-rechtlichem Sondervermögen gelten diese Allgemeinen Ge​schäfts​be​din​gun​gen auch für alle Folgeaufträge und ständigen Geschäftsbeziehungen.

2.
Angebot, Vertragsschluss

2.1
Nemko ist an ein Angebot für die Dau​er von 30 Tagen ab dem Datum des schriftlichen Angebots gebunden, soweit nicht auf dem Angebot abweichendes vermerkt ist.

2.2
Ein Auftrag ist erst nach schriftlicher Bestätigung für Nemko verbindlich. Mündliche Aus​künf​te, Zusagen, Änderungen, Nebenabreden oder sonstige Erklärungen der Mit​ar​bei​ter von Nemko, der für Nemko tätigen Sachverständigen und sonstigen Er​fül​lungs​ge​hil​fen von Nemko werden erst durch ei​ne schriftliche Bestätigung von Nem​ko verbindlich.

2.3
Nemko verpflichtet sich, Informationen, Muster und Unterlagen, die vom Kunden ausdrücklich als vertraulich bezeichnet werden und die der Öffentlichkeit noch nicht bekannt sind, nicht ohne schriftliche Genehmigung des Kunden an Dritte weiterzugeben. Eine Weitergabe an Dritte ist jedoch zulässig, soweit der Vertragszweck oder die Akkreditierungsregeln dies erfordern bzw. soweit diese zur Erfüllung gesetzlicher Pflichten dient. Diese Geheimhaltungsvereinbarung bleibt auch nach der Beendigung der Geschäftsbeziehungen in Kraft.

3. 
Leistung

3.1
Nemko schuldet nur die vertraglich vereinbarten und bei Erteilung des Auftrags im Ein​zel​nen festgelegten Leistungen, die sie unter Einhaltung der zum Zeitpunkt der An​nah​me des Auf​trags bestehenden gesetzlichen Bestimmungen erbringt. Eine Bestätigung der Mängelfreiheit der geprüften Gegenstände bzw. eine Zertifizierung schuldet Nemko nicht, soweit die für eine Mängelfreiheit bzw. Zertifizierung erforderlichen Voraussetzungen bei den geprüften Gegenständen nicht vorliegen.

3.2
Soweit Nemko bei ordnungsgemäßer Ausführung der vertraglich vereinbarten Leistungen die zu prüfenden Gegenstände und Objekte beschädigt und/oder zerstört, stehen dem Kunden keine Ansprüche auf Ersatz der beschädigten bzw. zerstörten Gegenstände und Objekten gegenüber Nemko zu. Ebenso haftet Nemko nicht für Vermögensschäden und Schäden an Prüfmustern durch Einbruch, Diebstahl, Feuer, Wasser und sonstigen Fällen höherer Gewalt. Sollte Nemko von Dritten wegen der Beschädigung bzw. Zerstörung der Gegenstände und Objekte in Anspruch genommen werden, wird der Kunde Nemko vollumfänglich von solchen Ansprüchen freistellen. 

3.3
Nemko ist berechtigt, die Leistungen durch einen Unterauftragnehmer ausführen zu las​sen, der die für Nemko nach den Normen EN 17020, EN 17025, EN 45011 und EN 9001 gel​ten​den Qua​li​täts​an​for​de​run​gen aufweist. Nemko haftet gegenüber dem Kunden für die Leistungen des Unterauftragnehmers wie für eigene Leistungen nach Maß​ga​be die​ser Allgemeinen Ge​schäfts​be​din​gun​gen. Der Kunde wird vor der Beauftragung des Un​te​rauf​trag​neh​mers durch Nem​ko unterrichtet. 

3.4
Der Transport der von Nemko zu prüfenden Gegenstände des Kunden erfolgt aus​schließ​lich auf Kosten und Gefahr des Kunden. 

3.5
Tritt der Kunde weniger als 2 Wochen vor dem ihm mitgeteilten Beginn der Ausführung der vertraglich vereinbarten Leistungen durch Nemko von dem Vertrag zurück, ist Nemko berechtigt, 15 % des vereinbarten Preises zu berechnen. Dem Kunden ist jedoch der Nachweis gestattet, dass Nemko durch seinen Rücktritt vom Vertrag kein oder nur ein geringerer Schaden entstanden ist.

4.
Pflichten des Kunden

4.1
Der Kunde verpflichtet sich, dass alle für die Erbringung der vertraglich vereinbarten Leis​tungen von Nemko benötigten Voraussetzungen, Auskünfte und Unterlagen inhaltlich korrekt sind und Nemko vollständig, rechtzeitig und für Nem​ko unentgeltlich erteilt bzw. zur Verfügung gestellt werden. Nemko haf​tet nicht für Schäden oder Aufwendungen des Kunden oder Dritter, die aus einer Verletzung dieser Mitwirkungspflicht des Kun​den resultieren.

4.2
Kommt der Kunde der Mitwirkungspflicht nach Ziff. 4.1 nicht rechtzeitig oder nicht den Anforderungen von Nemko entsprechend nach, kann Nemko den hieraus re​sul​tie​ren​den Mehraufwand zusätzlich berechnen. 


5.
Zahlungsbedingungen

5.1
Die Rechnungen von Nemko sind, sofern nichts anderes vereinbart oder in den Rech​nun​gen angegeben ist, sofort ohne Abzug zur Zahlung fällig. Etwaige Kosten des Zah​lungs​ver​kehrs trägt der Kunde.

5.2
Befindet sich der Kunde in Zahlungsverzug, ist Nemko berechtigt, vom Vertrag zu​rück​zu​tre​ten und Schadensersatz wegen Nichterfüllung zu verlangen. Nemko kann im Falle ei​nes Zahlungsverzugs dem Kunden Verzugszinsen in Höhe von 5 % über dem Basiszinssatz be​rech​nen sowie ggf. einen weitergehenden Schaden geltend ma​chen. Dem Kunden ist je​doch der Nachweis gestattet, dass Nemko kein oder nur ein we​sent​lich niedrigerer Schaden ent​stan​den ist. 

5.3
Der Kunde kann mit seiner Leistung nur zurückbehalten oder gegenüber der For​de​rung von Nemko aufrechnen, soweit seine Gegenansprüche unbestritten oder rechts​kräf​tig fest​ge​stellt sind.

5.4 
Angemessene Fracht-, Reise- und Übernachtungskosten von Mitarbeitern von Nem​ko, von Nemko eingesetzten Sachverständigen und sonstigen Erfüllungsgehilfen von Nem​ko gehen auch dann zu Lasten des Kunden, wenn diese Kosten nicht aus​drück​lich im Angebot ausgewiesen sind.

5.5
Nemko wird dem Kunden mitteilen, wenn sich bei Durchführung eines Auftrags he​raus​stellt, dass die Kosten mehr als 20 % über dem im Angebot genannten Betrag lie​gen wer​den. Der Kunde ist dann berechtigt, den Vertrag zu kündigen. Nemko steht im Fall ei​ner solchen Kündigung des Kunden nur eine den bis zum Zeitpunkt der Kün​di​gung erbrachten Leis​tungen entsprechende Vergütung zu. 

5.6
Bei Dauerschuldverhältnissen mit Unternehmern, juristischen Personen des öf​fent​li​chen Rechts und öffentlich-rechtlichem Sondervermögen ist Nemko berechtigt, bei ei​ner Erhöhung des Lebenshaltungsindex die Preise ent​spre​chend anzupassen. Ist der Kun​de mit der Preiserhöhung nicht einverstanden, kann er den Vertrag innerhalb von 4 Wochen nach Erhalt des Erhöhungsverlangens, in dem auf die​se Kün​di​gungs​mög​lich​keit hingewiesen wird, unter Einhaltung einer Frist von 4 Wo​chen kündigen. An​dern​falls gelten die in dem Erhöhungsverlangen genannten Preise als ver​ein​bart. 

5.7
Nemko ist berechtigt, Kostenvorschüsse zu verlangen und/oder Teilrechnungen über die bereits erbrachten (Teil-)Leistungen zu stellen. Kommt der Kunde mit der Zah​lung von Kos​ten​vor​schüs​sen und Teilrechnungen in Verzug und leistet er auch in​ner​halb einer von Nem​ko angemessen gesetzten Nachfrist nicht, ist Nemko berechtigt, die weitere Aus​füh​rung des Auftrags zu verweigern und vom Vertrag zurückzutreten und Schadensersatz wegen Nicht​er​fül​lung zu verlangen.

5.8
Sollten Nemko Umstände zur Kenntnis gelangen, die auf eine Kreditunwürdigkeit des Kun​den schließen lassen, ist Nemko berechtigt, vor Ausführung des Auftrags Bar​zah​lung zu verlangen. 

6.
Ausführung des Auftrags, Fristen und Termine

6.1
Termine und Fristen sind für Nemko unverbindlich, soweit nicht ausdrücklich schrift​lich ein verbindlicher Termin oder eine verbindliche Frist vereinbart wurde.

6.2
Die Einhaltung der dem Kunden nach gesetzlichen und/oder behördlichen Vorgaben obliegenden Fristen und Termine obliegt ausschließlich dem Kunden selbst. Nemko trifft insoweit keine Verpflichtung.

7.
Gewährleistung

7.1.
Soweit Nemko Dienstleistungen erbringt, schuldet Nemko keinen bestimmten Erfolg. Welche Entscheidungen und Kon​se​quen​zen der Kunden aus den von Nemko erbrachten Dienstleistungen zieht, ist al​lei​ni​ge Ent​schei​dung des Kunden und erfolgt auf dessen alleiniges Risiko.

7.2
Soweit Nemko Werkleistungen erbringt und diese mangelhaft sind, stehen dem Kun​den Ge​währ​leis​tungs​rech​te nach Maßgabe der folgenden Bestimmungen unter Zif​fern 7.3 bis 7.5 unter der Vo​raus​set​zung zu, dass der Kunde offensichtliche Mängel des Werks innerhalb von 2 Wo​chen ab Erhalt des Gutachtens schriftlich an​zeigt. 

7.3
Der Kunde kann bei fristgerechter, berechtigter Mängelrüge innerhalb der Ge​währ​leis​tung zunächst Nacherfüllung von Nemko verlangen. Die Nacherfüllung erfolgt nach Wahl von Nemko durch Beseitigung des Mangels oder Neuherstellung des Werks. Erst bei Fehl​schla​gen der Nacherfüllung hat der Kunde das Recht, nach sei​ner Wahl die Vergütung an​ge​mes​sen herabsetzen oder vom Vertrag zurücktreten. 

7.4
Bei einem nicht erheblichen Mangel ist ein Rücktritt vom Vertrag ausgeschlossen. Eben​so ist das Rücktrittsrecht des Kunden ausgeschlossen, wenn Nemko die dem Man​gel zu​grun​de liegende Pflichtverletzung nicht zu vertreten hat. 

7.5
Weitere Gewährleistungsrechte sind grundsätzlich aus​ge​schlos​sen. Das Recht des Kun​den auf Schadensersatz im Fall des Fehlens einer garantierten Beschaffenheit des Werks oder bei arglistigem Verschweigen ei​nes Mangels bleibt unberührt.

7.6
Die Gewährleistungsfrist beträgt ein Jahr ab Eingang des Gutachtens bei dem Kunden. 

8.
Kündigung

8.1
Das Recht auf ordentliche Kündigung des Vertrags ist ausgeschlossen. Unberührt bleibt das Recht, den Vertrag aus wichtigem Grund fristlos schriftlich zu kündigen. 
8.2
Ein wichtiger Grund zur Kündigung durch den Kunden liegt insbesondere dann vor, wenn Nemko trotz vorheriger schriftlicher Abmahnung durch den Kunden gegen die Ver​trags​pflich​ten in grober Weise verstößt.

8.3
Ein wichtiger Grund zur Kündigung durch Nemko liegt insbesondere dann vor, wenn der Kunde die notwendige Mitwirkung verweigert, wenn der Kunde in Ver​mö​gens​ver​fall gerät oder das Insolvenzverfahren über das Vermögen des Kunden eröffnet wird oder der Antrag auf Eröffnung des Insolvenzverfahrens mangels Masse ab​ge​lehnt wird.  

8.4
Bei einer berechtigten Kündigung des Kunden aus wichtigem Grund ist Nemko dann be​rech​tigt, eine Vergütung für die bis zum Kündigungszeitpunkt erbrachten Leis​tun​gen zu verlangen, soweit diese für den Kunden objektiv verwendbar sind.

8.5
Bei einer berechtigten Kündigung von Nemko aus wichtigem Grund, ist Nemko be​rech​tigt, die vertraglich vereinbarte Vergütung zu verlangen. Den anteiligen Preis für die bis zur Kündigung erbrachten Leistungen berechnet Nemko dem Kunden voll​um​fäng​lich. Um den er​spar​ten Aufwendungen sowie der Reduktion des Arbeitsanfalls Rech​nung zu tragen, be​rech​net Nemko für die zum Kündigungszeitpunkt noch nicht er​brach​ten, aber vereinbarten Leis​tun​gen 15 % des hierfür anteilig vereinbarten Prei​ses. Dem Kunden ist jedoch der Nach​weis gestattet, dass Nemko durch die Kün​di​gung eine weitergehende Reduktion des Ar​beits​an​falls hat oder weitergehend Auf​wen​dun​gen erspart. 

9.
Haftung

9.1
Wegen der Verletzung vertraglicher und außervertraglicher Pflichten, insbesondere bei Un​mög​lich​keit, Verzug, Verschulden im Rahmen der Vertragsanbahnung und un​er​laub​ter Hand​lung, der Mitarbeiter von Nemko, der von Nemko eingesetzten Sach​ver​stän​di​gen und sonstigen Erfüllungsgehilfen von Nemko haftet Nemko nur bei Vor​satz und grober Fahr​läs​sig​keit und nur beschränkt auf den bei Vertragsschluss ty​pi​scher​wei​se vor​her​seh​ba​ren Schaden.

9.2
Die Haftung wegen einfacher Fahrlässigkeit wird für jeden Schadensfall der Höhe nach auf 1.500.000 € für Personenschäden, 1.000.000 € für Sachschäden und 250.000 € für Vermögensschäden begrenzt, es sei denn ein hö​he​rer Schaden ist schon bei Vertragsabschluss typischerweise vorhersehbar. 

9.3
Der Haftungsausschluss nach Ziffer 9.1 Halbsatz 1 (Haftung nur bei grober Fahr​läs​sig​keit und Vorsatz), die Haftungsbegrenzung nach Ziffer 9.1 Halbsatz 2 (nur für den bei Ver​trags​schluss typischerweise vorhersehbaren Schaden) und die be​trags​mä​ßi​ge Haf​tungs​be​gren​zung nach Ziffer 9.2 gelten nicht bei bei der Verletzung von Le​ben, Körper oder Ge​sund​heit. Der Haftungsausschluss nach Ziffer 9.1 (Haftung nur bei grober Fahrlässigkeit und Vorsatz) und die betragsmäßige Haftungsbegrenzung nach Ziffer 9.2 gelten auch nicht bei schuldhaftem Verstoß gegen wesentliche Ver​trags​pflich​ten. Die Haftung von Nemko bleibt aber auch bei der schuldhaften Ver​let​zung einer wesentlichen Vertragspflicht auf den bei Vertragsschluss typischerweise vor​her​seh​ba​ren Schaden beschränkt.

9.4
Eine Haftung für mittelbare, indirekte und/oder nicht vorhersehbare Schäden wird soweit gesetzlich zulässig vollumfänglich ausgeschlossen.

9.5
Der Kunde hat etwaige Schäden, für die Nemko haftet, Nemko unverzüglich schrift​lich an​zu​zei​gen.

9.6
Soweit Schadensersatzansprüche nach den Regelungen unter Ziffer 9.1 und Ziffer 9.2 aus​ge​schlos​sen bzw. begrenzt sind, gelten der Ausschluss und die Begrenzungen auch für eine etwaige per​sön​li​che Haftung der Mitarbeiter von Nemko, der von Nem​ko eingesetzten Sach​ver​stän​di​gen und sonstigen Erfüllungsgehilfen von Nemko, auch bei Ansprüchen aus un​er​laub​ter Handlung (§§ 823 ff BGB). 

9.7
Die Gewährleistungsansprüche des Kunden nach Ziffer 7 bleiben unberührt.


10.
Urheberrechte

10.1
Nemko ist und bleibt Inhaber der Urheberrechte an sämtlichen für den Kunden er​brach​ten, urheberrechtsfähigen Leistungen. Vorbehaltlich einer abweichenden Ver​ein​ba​rung gewährt Nemko dem Kunden an den für ihn erbrachten, ur​he​ber​rechts​fä​hi​gen Leis​tun​gen ein einfaches Nutzungsrecht, soweit dies zu der nach dem Vertrag fest​ge​leg​ten Nut​zung der von Nemko erbrachten Leistungen für den Kunden er​for​der​lich ist.

10.2
Der Kunde darf die Leistungen von Nemko über den vertraglich festgelegten Zweck und Umfang hinaus nur mit vorheriger schriftlicher Zustimmung von Nemko nutzen. 

10.2
Für die Einhaltung der im Rahmen der Verwertung der Leistungen von Nemko gel​ten​den gesetzlichen Bestimmungen (wie z.B. Wettbewerbsrecht), insbesondere, aber nicht nur für den Inhalt von Werbeaussagen, ist ausschließlich der Kunde selbst ver​ant​wort​lich. Der Kun​de stellt Nemko von sämtlichen Ansprüchen Dritter im Fall ei​ner Inanspruchnahme von Nemko aufgrund einer gesetzes- oder vertragswidrigen Ver​wer​tung der Leistungen von Nemko durch den Kunden vollumfänglich frei und er​stat​tet Nemko sämtliche in diesem Zusammenhang ent​ste​hen​den Aufwendungen und Kosten. 

11.
Gerichtsstand, anzuwendendes Recht, salvatorische Klausel

11.1
Gerichtsstand für sämtliche sich aus dem Vertragsverhältnis ergebende Streitigkeiten ist Karlsruhe, soweit der Kunde Kaufmann, juristische Person des öffentlichen Rechts oder öffentlich-rechtliches Sondervermögen ist. Nemko kann den Kunden auch an sei​nem Gerichtsstand verklagen. 

11.2
Für alle Beziehungen zwischen dem Kunden und Nemko gilt das Recht der Bun​des​re​pub​lik Deutschland unter Ausschluss des UN-Kaufrechts.

11.3
Sollten eine oder mehrere Bestimmungen dieser Allgemeinen Geschäftsbedingungen un​wirk​sam sein oder werden, bleibt davon die Wirksamkeit der übrigen Be​stim​mun​gen un​be​rührt. An die Stelle der unwirksamen Bestimmung tritt eine solche wirk​sa​me Be​stim​mung, die dem Zweck der unwirksamen Bestimmung am nächs​ten kommt. Dies gilt entsprechend, soweit sich die Allgemeinen Bestimmungen als lückenhaft er​wei​sen.
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